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Puntuación de calidad: 76/100

Solidez de la evidencia: Sólida

Resumen

DITE conecta a personas sordas de Malasia con intérpretes remotos de Lengua de Signos Malaya (BIM) por
vídeo seguro en la atención sanitaria. Un estudio participativo revisado por pares (2024, n=18) halló
viabilidad; aún sin datos de resultados.

Dimensiones clave

Dimensión Puntuación

Innovation level 4/5

Sustainability (ongoing) 1/1

Evaluation evidence 1/1

Demonstrated reach 0/1

Documented learning 1/1
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Fuentes de datos

C-NAPSE web research — consultado el 2026-10-08

Monash University Malaysia (Jeffrey Cheah School of Medicine & Health Sciences; School of Information
Technology) — consultado el 2026-10-08

Digital Health 2024 study (Monash research portal) — consultado el 2026-10-08

mHealth 2021 focus-group study (HEARD Project) — consultado el 2026-10-08

DITE-2 project (Monash) — consultado el 2026-10-08

Citar — Evidoria. DITE (Deaf In Touch Everywhere) — aplicación de interpretación remota en lengua de signos de Monash
Malasia, codiseñada para la salud. ID persistente: 603521f1-1eb5-4323-ac12-b3eb5ca4d599.

https://research.monash.edu/en/publications/the-design-of-the-deaf-in-touch-everywhere-ditesuptmsup-mobile-ap/
https://research.monash.edu/en/publications/the-design-of-the-deaf-in-touch-everywhere-ditesuptmsup-mobile-ap/
https://research.monash.edu/en/publications/the-design-of-the-deaf-in-touch-everywhere-ditesuptmsup-mobile-ap/
https://research.monash.edu/en/publications/the-design-of-the-deaf-in-touch-everywhere-ditesuptmsup-mobile-ap/
https://mhealth.amegroups.org/article/view/36438/html
https://research.monash.edu/en/projects/enhancing-deaf-healthcare-access-and-outcomes-through-inclusive-h/

